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Ephetha
발표를 따라올 수 있도록
룸별 AI 통역과 자막의 준비·운영

발표 음성을 번역 음성·자막으로 연결하고 참가자는 룸별 QR로 접속합니다. 국제회의와 포럼에서 음향·언어
·현장 운영을 함께 준비하는 AI 통역 솔루션입니다.

실제 재통역 세션의 준비 화면. 입력 장치·언어·자막 연결을 확인하는 화면이며 통역 품질 수치가 아닙니다.

이럴 때 검토하세요

목적 발표 이해 지원·언어별 청취·자막 안내

행사 유형 국제회의·포럼·기업 세미나·하이브리드 행사

규모 동시 룸·언어 채널·예상 청취 인원·운영 시간

특징 룸별 운영·번역 음성/자막·참가자 QR·리허설
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Ephetha  /  행사 담당자 활용 안내

행사 전

룸·세션·언어·출력 준비, 발표 자료와 용어 확인

준비할 것: 음향 입력 연결, 통신, QR 안내, 휴대폰/이어폰 시험

행사 중

입력·원문·번역·청중 출력을 살피며 진행

준비할 것: 연사 교체, 쉬는 시간, 장애 안내와 복구 담당자

행사 후

세션 종료와 저장 상태 확인, 운영 기록 검토

준비할 것: 기록 이용 범위, 수정/검수 담당자, 보관 일정

잘 사용하려면 먼저 맞출 것

• 실제 무대 마이크로 원문·번역·청중 휴대폰 출력을 함께 시험합니다.

• 전문용어·인명·기관명은 발표 자료와 실제 문장으로 사전 점검합니다.

• 언어 조합과 음향 조건에 따라 품질이 달라집니다. 필요한 검수와 현장 지원을 정합니다.

상담 전에 준비할 정보

발표 언어와 필요한 번역 언어, 룸별 시간표, 청취 예상 인원, 음향 구성, 음성/자막 사용 방식과 발표 자료를 알려 
주세요. 이를 바탕으로 제공 언어와 현장 지원 범위, 기록 활용과 필요한 검수 절차를 확인합니다.

도입 상담

행사 조건에 맞춰 기능·장비·현장 지원과 결과 자료의 범위를 함께 정합니다.

www.congkong.net  ·  도입 문의
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